
®

User Manual
Manuel de l'Utilisateur

Y10P024-B1

Setting up Your Keyboard / Mouse:

1- Turn on your computer.

2- Connect the Keyboard & Mouse cables to available USB port and allow the   
     system to automatically install the necessary drivers.

Now you're ready to enjoy fundamental capabilities of your products.
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Troubleshooting
The keyboard/mouse not working.
• Check your keyboard/mouse USB connections.
• Try di�erent USB ports on the computer.
• If the keyboard/mouse still not working, restart the computer.

Dépannage
Le clavier/souris ne fonctionne pas.
• Véri�ez les connexions USB de votre clavier/souris.
• Essayez di�érents ports USB sur l'ordinateur.
• Si le clavier/la souris ne fonctionnent toujours pas, redémarrez l'ordinateur.

Solución de problemas
El teclado/ratón no funciona.
• Veri�que las conexiones USB de su teclado/ratón.
• Pruebe diferentes puertos USB en la computadora.
• Si el teclado/ratón aún no funciona, reinicie la computadora.

Fehlerbehebung
Die Tastatur/Maus funktioniert nicht.
• Überprüfen Sie die USB-Verbindungen Ihrer Tastatur/Maus.
• Probieren Sie verschiedene USB-Anschlüsse am Computer aus.
• Wenn die Tastatur/Maus immer noch nicht funktioniert, starten Sie den 
Computer neu.

Risoluzione dei problemi
La tastiera/mouse non funziona.
• Controllare le connessioni USB della tastiera/mouse.
• Provare diverse porte USB sul computer.
• Se la tastiera/mouse continua a non funzionare, riavviare il computer.
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Con�guration de votre clavier et de votre souris :

1- Allumez votre ordinateur.

2- Connectez les câbles du clavier et de la souris au port USB disponible et 
laissez le système installer automatiquement les pilotes nécessaires.

Vous êtes désormais prêt à pro�ter des capacités fondamentales de vos 
produits.
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Con�gurando su teclado y mouse:

1- Enciende tu computadora.

2- Conecte los cables del teclado y el mouse al puerto USB disponible y 
permita que el sistema instale automáticamente los controladores necesarios.

Ahora está listo para disfrutar de las capacidades fundamentales de sus 
productos.
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Einrichten Ihrer Tastatur und Maus:

1- Schalten Sie Ihren Computer ein.

2- Schließen Sie die Tastatur- und Mauskabel an den verfügbaren USB-An-
schluss an und lassen Sie das System die erforderlichen Treiber automatisch 
installieren.

Jetzt können Sie die grundlegenden Funktionen Ihrer Produkte nutzen.
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Con�gurazione della tastiera e del mouse:

1- Accendi il computer.

2- Collegare i cavi della tastiera e del mouse alla porta USB disponibile e 
consentire al sistema di installare automaticamente i driver necessari.

Ora sei pronto per sfruttare le funzionalità fondamentali dei tuoi prodotti.
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USB CK1 Wired Keyboard & Mouse Combo
Ensemble clavier et souris �laire USB CK1



FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT

Technical Compliance Notice
Title: FCC Part 15 Compliance Declaration

This document pertains to FCC Part 15 compliance for the speci�ed equipment. Please be aware of the following important 
information regarding the operation and installation of this digital device in accordance with the Federal Communications 
Commission (FCC) Rules.

1- Compliance with FCC Part 15: This equipment has undergone rigorous testing and has been found to conform to the 
requirements set forth in Class B for digital devices, as per FCC Part 15. These limits have been speci�cally established to o�er 
reasonable protection against potentially disruptive interference in residential environments.
2- Radio Frequency Emissions: It is important to note that this equipment is designed to generate, employ, and emit radio 
frequency energy. Incorrect installation or use that deviates from the provided instructions may result in harmful interference 
with radio communications. While we strive to minimize interference, we cannot guarantee that it will not occur in certain 
installations.
3-Correcting Harmful Interference: If you suspect that this equipment is causing harmful interference to radio or television 
reception, you are encouraged to take the following corrective measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the physical separation between the equipment and the receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a di�erent circuit from the one to which the receiver is connected.
• Seek assistance from your dealer or a knowledgeable radio/TV technician.
4. Modi�cations: Any modi�cations to the equipment that have not received explicit approval from Rocstor may void the user's 
authorization to operate the device in compliance with FCC regulations. Avoid making any unauthorized modi�cations.
5. Shielded Cables: To adhere to FCC requirements, it is imperative that all connections involving equipment using a Rocstor 
Input device are made using exclusively shielded cables.
6. FCC Declaration of Conformity: This product is in conformity with the provisions of FCC Part 15. Its operation is subject to two 
key conditions: (1) This device should not be the source of harmful interference. (2) This device must accept any received 
interference, even if it results in undesired operation.
According to Section 2.909 of the FCC Rules, the party responsible for this device's compliance is Rocstor, with contact 
information as follows: Rocstor 12979 Arroyo Street San Fernando, CA 91340, USA Telephone: 1-818-727-7000

DÉCLARATION D'INTERFÉRENCE DE LA COMMISSION FÉDÉRALE DES COMMUNICATIONS

Avis de Conformité Technique
Titre : Déclaration de Conformité FCC Partie 15

Ce document concerne la conformité à la FCC Partie 15 pour l'équipement spéci�é. Veuillez prendre connaissance des 
informations importantes suivantes concernant le fonctionnement et l'installation de ce dispositif numérique conformément aux 
règles de la Commission fédérale des communications (FCC).

1- Conformité avec la FCC Partie 15 : Cet équipement a fait l'objet de tests rigoureux et a été trouvé conforme aux exigences 
énoncées dans la Classe B pour les dispositifs numériques, conformément à la FCC Partie 15. Ces limites ont été spéci�quement 
établies pour o�rir une protection raisonnable contre les interférences potentiellement perturbatrices dans les environnements 
résidentiels.
2- Émissions de Radiofréquence : Il est important de noter que cet équipement est conçu pour générer, utiliser et émettre de 
l'énergie radiofréquence. Une installation incorrecte ou une utilisation qui déroge aux instructions fournies peut entraîner des 
interférences nuisibles avec les communications radio. Bien que nous nous e�orcions de minimiser les interférences, nous ne 
pouvons pas garantir qu'elles ne se produiront pas dans certaines installations.
3- Correction des Interférences Nuisibles : Si vous soupçonnez que cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception radio ou télévision, nous vous encourageons à prendre les mesures correctives suivantes :
• Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
• Augmentez la séparation physique entre l'équipement et le récepteur.
• Branchez l'équipement sur une prise située sur un circuit di�érent de celui sur lequel le récepteur est branché.
• Demandez de l'aide à votre revendeur ou à un technicien radio/TV compétent.
4- Modi�cations : Toute modi�cation de l'équipement qui n'a pas reçu une approbation explicite de Rocstor peut annuler 
l'autorisation de l'utilisateur d'exploiter le dispositif en conformité avec les réglementations de la FCC. Évitez de faire des 
modi�cations non autorisées.
5- Câbles Blindés : Pour respecter les exigences de la FCC, il est impératif que toutes les connexions impliquant un équipement 
utilisant un dispositif d'entrée Rocstor soient e�ectuées exclusivement avec des câbles blindés.
6- Déclaration de Conformité FCC : Ce produit est conforme aux dispositions de la FCC Partie 15. Son fonctionnement est soumis 
à deux conditions clés : (1) Ce dispositif ne doit pas être la source d'interférences nuisibles. (2) Ce dispositif doit accepter toute 
interférence reçue, même si cela entraîne un fonctionnement non souhaité.
Selon la Section 2.909 des règles de la FCC, la partie responsable de la conformité de ce dispositif est Rocstor, dont les 
coordonnées sont les suivantes : Rocstor 12979 Arroyo Street San Fernando, CA 91340, États-Unis Téléphone : 1-818-727-7000.

Garantie Limitée
Couverture de la garantie : Rocstor, Inc. ("ROCSTOR") s'engage envers la qualité et la durabilité de ses produits. ROCSTOR o�re par 
la présente une garantie contre les défauts de matériau et de fabrication en cas d'utilisation et de service normaux pour une 
période de trois (3) ans à compter de la date d'achat d'origine. Pendant cette période de garantie, ROCSTOR, à sa discrétion, 
e�ectuera soit des réparations, soit le remplacement de l'unité défectueuse relevant de cette garantie. Preuve d'achat : A�n de 
faciliter tout service de garantie, nous vous demandons aimablement de conserver votre reçu d'achat daté en tant que preuve de 
la date d'achat. Ce reçu sera essentiel pour tout support ou demandes de garantie. Utilisation prescrite : Pour que cette garantie 
limitée reste valable, le produit doit être manipulé et utilisé conformément aux instructions fournies dans la documentation de 
garantie qui l'accompagne. Veuillez noter que cette garantie limitée ne couvre pas les dommages résultant d'accidents, de 
mauvaise utilisation, d'abus ou de négligence. De plus, son applicabilité dépend de l'utilisation du produit avec l'équipement 
spéci�que indiqué sur l'emballage du produit. Pour des détails précis, consultez la boîte du produit ou contactez le support 
technique de ROCSTOR. Droits légaux : Cette garantie limitée n'a�ecte pas les autres droits légaux qui pourraient vous être 
conférés en vertu de la loi applicable. Procédures de service de garantie : Si vous avez besoin d'un service de garantie, veuillez 
contacter l'équipe de support technique de ROCSTOR via les options de contact fournies ci-dessous. Ils vous guideront dans les 
procédures appropriées : Email : support@rocstor.com, Téléphone : +1-818-727-7000.

EXCLUSION DE GARANTIE : AU-DELÀ DE LA GARANTIE LIMITÉE EXPLICITEMENT FOURNIE ICI, ET DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR 
LA LOI APPLICABLE, ROCSTOR EXCLUT TOUTES LES AUTRES GARANTIES, QU'ELLES SOIENT EXPRESSES OU IMPLICITES, Y COMPRIS, 
MAIS SANS S'Y LIMITER, LES GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER. TOUTES LES 
GARANTIES IMPLICITES QUI PEUVENT EXISTER PAR APPLICATION DE LA LOI SONT PAR LA PRÉSENTE LIMITÉES À LA DURÉE DE 
CETTE GARANTIE. IL EST ESSENTIEL DE RECONNAÎTRE QUE CERTAINS ÉTATS OU PROVINCES PEUVENT NE PAS PERMETTRE DE 
LIMITATIONS DE LA DURÉE DES GARANTIES IMPLICITES, ET EN TANT QUE TEL, LES LIMITATIONS CI-DESSUS PEUVENT NE PAS VOUS 
CONCERNER.

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ : VOTRE RECOURS EXCLUSIF POUR UN PRODUIT DÉFECTUEUX, TEL QUE SPÉCIFIÉ DANS CETTE 
GARANTIE, EST SOIT LA RÉPARATION, SOIT LE REMPLACEMENT, À LA DISCRÉTION DE ROCSTOR. ROCSTOR NE SERA PAS TENU 
RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, ACCESSOIRE OU CONSÉCUTIF, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, LA PERTE DE 
REVENUS, LA PERTE DE BÉNÉFICES, LA PERTE DE FONCTIONNALITÉ DU LOGICIEL, LA PERTE OU LA RÉCUPÉRATION DE DONNÉES, 
LA LOCATION D'ÉQUIPEMENT, LES TEMPS D'ARRÊT, LES DOMMAGES MATÉRIELS ET LES RÉCLAMATIONS DE TIERS, QUEL QUE SOIT 
LE FONDEMENT JURIDIQUE, Y COMPRIS LA GARANTIE, LE CONTRAT, LA LOI OU LA RESPONSABILITÉ DÉLICTUELLE. INDÉPENDAM-
MENT DE LA DURÉE DE TOUTE GARANTIE LIMITÉE OU DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE PAR LA LOI, OU DANS LES CAS OÙ TOUTE 
GARANTIE LIMITÉE NE RÉPOND PAS À SON OBJECTIF ESSENTIEL, LA RESPONSABILITÉ TOTALE DE ROCSTOR NE DÉPASSERA 
JAMAIS LE PRIX D'ACHAT DE CE PRODUIT.

NOTE IMPORTANTE : VEUILLEZ NOTER QUE CERTAINS ÉTATS OU PROVINCES SPÉCIFIQUES PEUVENT NE PAS AUTORISER 
L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS ; PAR CONSÉQUENT, L'EXCLUSION OU LA 
LIMITATION CI-DESSUS PEUT NE PAS VOUS CONCERNER. CETTE GARANTIE CONFÈRE DES DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES, ET 
DES DROITS ADDITIONNELS PEUVENT VARIER EN FONCTION DE VOTRE EMPLACEMENT, DE VOTRE ÉTAT OU DE VOTRE 
PROVINCE.

EN

FR

Limited Warranty
Warranty Coverage: Rocstor, Inc. ("ROCSTOR") is committed to the quality and durability of its products. ROCSTOR hereby 
provides a warranty against defects in material and workmanship under normal usage and service for a period of (3) three years 
from the original date of purchase. Within this warranty period, ROCSTOR, at its discretion, will either repair or replace the 
defective unit that falls under the purview of this warranty.  Proof of Purchase: To facilitate any warranty service, we kindly 
request that you retain your dated purchase receipt as evidence of the date of purchase. This receipt will be essential for any 
warranty-related support or inquiries. Prescribed Usage: For this limited warranty to remain valid, the product must be handled 
and utilized in accordance with the instructions outlined in the accompanying warranty documentation. Please note that this 
limited warranty does not extend to cover any damage resulting from accidents, misuse, abuse, or negligence. Moreover, its 
applicability is contingent upon the product's use with the speci�c equipment indicated on the product packaging. For precise 
details, refer to the product box or contact ROCSTOR's technical support. Legal Rights: This limited warranty does not a�ect any 
other legal rights that may be conferred upon you through applicable law. Warranty Service Procedures: In the event you require 
warranty service, please reach out to ROCSTOR's technical support team through the provided contact options below. They will 
guide you through the appropriate procedures: Email: support@rocstor.com, Phone: +1-818-727-7000.

DISCLAIMER OF WARRANTY: BEYOND THE LIMITED WARRANTY EXPLICITLY PROVIDED HEREIN, AND TO THE EXTENT ALLOWED BY 
APPLICABLE LAW, ROCSTOR DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES, WHETHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. ANY IMPLIED WARRANTIES 
THAT MAY EXIST BY OPERATION OF LAW ARE HEREBY RESTRICTED TO THE DURATION OF THIS WARRANTY. IT'S ESSENTIAL TO 
RECOGNIZE THAT CERTAIN STATES OR PROVINCES MAY NOT PERMIT LIMITATIONS ON THE DURATION OF IMPLIED WARRANTIES, 
AND AS SUCH, THE ABOVE LIMITATIONS MAY NOT BE APPLICABLE TO YOU.

LIMITATION OF LIABILITY: YOUR EXCLUSIVE REMEDY FOR A DEFECTIVE PRODUCT, AS SPECIFIED IN THIS WARRANTY, IS EITHER 
REPAIR OR REPLACEMENT, AT ROCSTOR'S DISCRETION. ROCSTOR SHALL NOT BE HELD LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOST REVENUE, LOST PROFITS, THE LOSS OF SOFTWARE 
FUNCTIONALITY, DATA LOSS OR RECOVERY, EQUIPMENT RENTAL, DOWNTIME, PROPERTY DAMAGE, AND THIRD-PARTY CLAIMS, 
ARISING UNDER ANY LEGAL THEORY, INCLUDING WARRANTY, CONTRACT, STATUTORY, OR TORT. IRRESPECTIVE OF THE DURATION 
OF ANY LIMITED WARRANTY OR ANY WARRANTY IMPLIED BY LAW, OR IN CASES WHERE ANY LIMITED WARRANTY FAILS ITS 
ESSENTIAL PURPOSE, ROCSTOR'S TOTAL LIABILITY WILL NEVER EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THIS PRODUCT.

IMPORTANT NOTE: PLEASE BE AWARE THAT SPECIFIC STATES OR PROVINCES MAY NOT ALLOW THE EXCLUSION OR 
LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, HENCE THE ABOVE-MENTIONED EXCLUSION OR LIMITATION 
MAY NOT BE APPLICABLE TO YOU. THIS WARRANTY EXTENDS SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND ADDITIONAL RIGHTS MAY VARY 
DEPENDING ON YOUR LOCATION, STATE, OR PROVINCE.
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Recycling Information for EU Member-States Only:

The presence of this symbol signi�es that proper disposal of this product as non-household waste is necessary to mitigate 
potential adverse environmental and health e�ects stemming from improper waste management. For comprehensive recycling 
instructions, please reach out to your local city o�ce, household waste disposal service, or the retail establishment where you 
made your purchase.
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Informations sur le recyclage pour les États membres de l'UE uniquement :

La présence de ce symbole signi�e que l'élimination adéquate de ce produit en tant que déchet non domestique est nécessaire 
pour atténuer les e�ets environnementaux et sanitaires potentiels découlant d'une gestion inappropriée des déchets. Pour des 
instructions de recyclage complètes, veuillez contacter votre mairie locale, le service de collecte des déchets ménagers ou 
l'établissement de vente au détail où vous avez e�ectué votre achat.
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Technical Support / RMA 
Hours: 9:00 am - 5:00 pm PST 
Monday to Friday (except holidays)

Tell: +1 (818) 727-7000 (National and international)
Fax: +1 (818) 875-0002 
Email: support@rocstor.com
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www.rocstor.com


